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For a stranger, the local football club’s stadium in Drnovice looks gigantic. However, the football fans
admire it. From a distance the stadium, which seats a few thousand spectators, resembles an antique
coliseum, and looks like a ,bread and games” sacrificial altar. Inside, a person can feel as if within a
cathedral, impressed by its greatness and space. Feelings of consternation arise, evoking an almost
religious response to the building. In contrast, St. Vavrinec Church, the historically dominant feature of
the village, poses modestly, but also with elegance and grace, near the stadium. Every period of time
has its own objects of worship. Some gods are secular, but others collapse with the first failures on
the football pitch.

1/Drnovice, Javora — Naklddalova

Far away are the times when wooden and stone building materials were commonly used. The use of
traditional materials in village architecture reveals to the visitor something about the country in which
he finds himself or herself, about its natural environment and human attitudes toward it. However, at
present there is an increase in the use of plastic materials and aesthetic supplements. These
industrial constructs unify the countryside (now all the Czech Republic landscape, as throughout
Europe, looks alike), and also result in a cold, synthetic and artificial effect. The artificiality comes
through especially when we try to substitute it for the beauty of genuine nature for example, with
man-made fir trees placed in concrete flowerpots as in the photo. They do not need to be watered,
but their needles do not smell.

2/Drnovice, Javora—Nakladalova

A vehicle like this is part of many a country boy’s life. It is exhibited for admiration in front of the
house, as if a parody of the luxury cars of the nouveau riche. In the past, the construction of such
carts required skill and brought pride. Today, mass-produced vehicles for children can be purchased,
but function only until something breaks down and they are thrown away. The old do-it-yourself carts
perhaps did not look so professional, but they had their history, charm, and soul.

3/Habrovany, Middkova -Némcova

This building is a small country supermarket. Ugly and homogenized as they were, general stores of
a similar kind were typical during the era of state-owned shopping. This one in Habrovany, however,
is new and joyful. Such a shop livens up the village, an admirable accomplishment considering the
economic competition from suburban hypermarkets. Shopping here has a human dimension,
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Na Clovéka, ktery poprvé navstivi Drnovice, nepochybné& zapusobi giganticky stadion mistniho
fotbalového klubu. Pfiznivci kopané jej jisté oceni. Stadion pro nekolik tisic fotbalovych fanousku
pusobi z povzdali jako antické koloseum, jako obétni oltaf ,chleba a her”. Clovék se v ném muze citit
jako v chramu, ohromen velikosti a prostorem. Pocity ohromeni jakoby samy navadéji k tomu, aby se
ucel stavby stal nabozenstvim svého druhu. Kostel sv. Vavfince, historicka dominanta obce, pusobf
vedle stadionu ponékud skromné&. Nutno podotknout, Ze i elegantné a vkusné. Inu, kazda doba ma
sva bozstva, ktera uctiva. Néktera vydrzi véky, jina se zhrouti s prvnimi nedspéchy vrtkavého Stésti
v pobihani za Cutaci merunou.

1/Drnovice, Javora —Naklddalova

Pry¢ jsou doby dfeva a pfirodniho kamene. Pouzivani tradi¢nich materidld ve venkovské architekture
prozrazovalo navstévnikovi ledacos o kraji, ve kterém se ocitnul, o jeho pfirodé a lidském vztahu k nf.
Naproti tomu se dnes stale ve vétsi mite vyuzivaji materidly a estetické dopliiky domu, zakoupené
v nejbliz&i prodejné stavebnin. Tyto pramyslové vytvory nejenze venkov unifikuji (po celé republice
a koneckoncu i Evropé to vypada podobng), ale pusobi chladné, uméle a strojené. Strojenost vynikne
zvlaste tehdy, snazime-li se nahradit krdsu samotné pfirody napf. umélymi jehlicnany v betonovych
kvétinacich jako na fotografii. Sice je neni nutné zalévat, jejich jehli¢i vSak nevon.

2/Drnovice, Javora—Naklddalova

Podobné vozidlo patfi do zivota snad kazdého venkovského kluka. Vystavené k obdivu pfed domem,
jako by bylo parodii na nablyskané automobily zbohatliki. Odrazi se v ném vynalézavost, kutilstvi
a femeslna improvizace. Tyto vehikly se Casto dédily z generace na generaci. Jejich vyroba byla
spojena s kutilskou hrdosti. Dnes se daji nejruznéjsi prumyslové vyrabéna détska vozidla koupit.
Koupeny typ bude chvili jezdit, nez se na ném néco ulomi a stane se nepouzitelnym. Staré
podomacku vyrobené ,kary“ mozna nevypadaji tak profesiondlné. Maji v§ak svou minulost, kouzlo
a dusi.

3/Habrovany, Middkova -Némcova

Tato budova je malym vesnickym "supermarketem"'. Napis ,smiSené zbozi“ nesly za socialismu
prodejny Jednoty. Fotografie muze skutec¢né i diky zachycenému vozovému parku pusobit jako
z doby pfed zménou politickych pomérd. Prodejny Jednoty v8ak byly typické svou nevabnou
architekturou a fasadou z Sedého brizolitu. Soucasna habrovanska prodejna je nova a vesela.
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including accidental encounters with neighbours, a “good” hardly to be found in an anonymous and
colossal hypermarket.
4/Habrovany, Miadkova —-Némcova

The view is almost perfection itself: the symmetry of the forms is ideal, the distance between the
objects seems to be measured exactly. The harmony is amazing: Two aloe plants, a double window,
two downspouts. The grandeur is completed by two excellently grown plants in plastic plant pots and
a well-groomed carpet-like lawn. The perfection is capped by symmetrical interlocking sidewalk
bricks. Everything seems to be just right. But isn't it too artificial?

5/Jezkovice, JeZkovd -Vystavélova

The owner cleverly made use of an old gutter, bathtub and a barrel to collect rain-water. The rain-
water is led from the gutter to the bathtub where it is stored until being used to water the garden. The
barrel, which its owner improved,adding the overflow, is also used to collect the rain-water. These
‘water collectors” are proof of rural inventiveness and the do-it-yourself ethic. Things that have
already lost their original function can be reused in many different ways. These recycling cycles are
based on rural thrift. No matter if it is the reuse of old things, just to collect rain water.

6/Jezkovice, Jezkovd —Vystavélova

The past cannot be imagined without the latrine or “earth-closet”. Once it was an indispensable part
of every country yard but it slowly became an “endangered species”. It was displaced by modern
water-closets. Nowadays cottagers and gardeners keep the vanishing culture of the “earth-closets”
alive. We can sometimes find them in the country yards, but they usually serve another purpose
such as an aesthetic one. Sitting between flower-beds or on a well-maintained “golf” green, it remains
the reminder of the “good old times”.

7/ Krasensko, Bacovsky —Pellova
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Existence takové prodejny je pro celou obec ozivujici. Zvlasté v dobé, kdy jsou podobné obchody
na venkoveé postupné ruseny diky tlaku a konkurenci sité pfiméstskych hypermarketd. V malé mistni
prodejn€ ma misto lidsky rozmér nakupovani i ,néahodné“ setkani se sousedy. Takové ,zbozi"
ve vzdalenéem anonymnim gigantickém hypermarketu nekoupite.

4/Habrovany, Middkova -Némcova

Zde se nam nabizi pohled téméf dokonaly: dokonala je symetrie tvard, vzdalenosti mezi pfedméty
jako by byly presné vyméreny. Souhra je to UZasna: dvé rostliny aloe, dvojité okno, dva okapové
svody. Dokonalost dopliiuje vzneSenost dvou pfikladné vyvinutych rostlin v plastovych kvétinacich
i kratce stfizeny ,anglicky” travnik pfipominajici koberec. Bezchybnost dokresluje symetricka
zamkova dlazba. V8echno se zda byt perfektni. Ale nepusobi to pfili§ vyumélkované?

5/JeZkovice, JeZkovd —Vystavélovd

Autor Sikovné vyuzil stary okap, vanu a sud na shromazdovani destové vody. Ta je okapem vedena
do vany, kde Ceka na své vyuziti pfi zavlazovani zahradky. Ke sbéru destové vody slouzi i sud, ktery
si majitel vybavil pfepadem. Tyto ,sbéraCe vody"“ jsou dokladem venkovskeé vynalézavosti a kutilstvi.
Vé&ci, které ztratily svou puvodni funkci, mohou byt v nesCetnych variantach vyuzivany znovu.
V zdkladech téchto recyklacnich cyklu stoji venkovska Setrnost, at uz se jedna o nové vyuziti starych
véci nebo zadrzovani deStové vody.

6/JeZkovice, JeZkovd -Vystavélova

,Kadibudka“. Objekt, bez kterého si Zivot v minulosti snad nelze predstavit. Dfive nepostradatelna
soucast kazdého venkovského dvora se postupné stala ohroZzenym druhem. Byla vytlaCena
modernimi splachovacimi zachody. V soucCasnosti udrzuji mizejici kulturu ,kadibudek® zejména
chatafi a zahradkari. | na venkovskych dvorech ji jesté prece jen tu a tam najdeme. Obvykle v8ak jiz
pIni jinou funkci estetickou. Usazend mezi zdhony kvétin nebo na udrzovaném ,golfovém* travniku
zustala pfipominkou ,starych dobrych Casu®.

7/ Krdsensko, Bacovsky —Pellova
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We can still find deserted rabbit-hutches in many country yards. Their architecture blazes with many
colours and styles, and relies on various construction materials. But lonesome rabbit dwellings leave
a sad impression. Production and consumption of food in former times was of a different quality than
today’s use of industrial food. The local circulation of nutrients functioned very well and without waste.
Which of us knows the taste of home-fed roasted rabbit today?

8/Krasensko, Bacovsky — Pellova

A place for sitting in front of the house is very common in the country. It represents the survival of old-
fashioned rural community. There are many different habits of its arrangement. Used furniture can
come in handy and contrasts with the uniform and monotonous plastic garden furniture sets always to
be found under a parasol. Of course, the overhanging roof provides the shade and protects us from
the rain. No matter that the furniture is not unified in style and fails to show off to both residents and
guests who accept the invitation. You can relax there, be self-reflective, or just talk to the friendly
neighbour.

9/ Lule¢, Ehrlich—Kosova

A polythene greenhouse is an alternative to the ordinary greenhouse and it results from rural
inventiveness and the sense for simple solutions. It is low-cost and easy to construct. Its design
varies in style, shape and size. In this case the polythene greenhouse is improved with used window-
frames. Sometimes the greenhouses look unsightly and cheap and do not blend with the landscape.
But the advantage lies in their utility. This plastic greenhouse is easy to move from place to place
according to particular needs. It should be more practical than good looking.

10/ Lulec, Ehrlich—Kosova

The skillful hands of a handyman can create remarkable things. Folk imagination draws from many
sources. We can admire this objectification in an infinite spectrum of form variations. For example the
architecture of a smoking-chamber made in the family style is very interesting. This architecture is
reminiscent of the period when socialistic rural initiatives sought to touch the stars. The situation on
the launch pad is dramatic. The control tower counts down the blast-off. The wood logs are ready for
engine ignition. On board the ship there may be a local dog Lajka...

11/Nemojany, Hrala
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Opusténé kralikarny najdeme stdle na mnoha dvorech. Jejich architektura hyfi vS§emoznymi styly
samozasobitelstvi mélo jiny charakter nez dnesni konzumace pruamyslovych potravin. Krali¢i maso se
snédlo, kuze se dale vyuzila. Krali¢i trus poslouzil ke hnojeni zahrady a pole. Lokalni kolobé&h Zivin
fungoval dobfe a beze zbytkl. Kdo z nas dnes vi, jak chutnd doma poctivé vykrmeny peceny kralik?
8/Krasensko, Bacovsky — Pellova

Posezeni pfed rodinnym domem neni na venkové ni¢im neobvyklym. Je pozustatkem nékdejsi
venkovské pospolitosti. V tom, jak jej zfidit v8ak panuji rdzné zvyky. Zde mame piiklad vyuziti starého
nabytku. Lze z né&j vytvofit pestry protéjsek k uniformnimu a fadnimu posezeni z umélohmotného
nabytku s nezbytnym slune¢nikem. Stin a ochranu pred destém zde prirozené poskytuje presah
stfechy. Nevadi, Ze nabytek nenf stylové sjednocen. Neklade se na odiv. Zve k posezeni jak domé&ci,
tak hosty. Slouzi k odpocinku, pfemitani i pratelskym debatdm se sousedy.

9/ Lulec, Ehrlich— Kosova

Fdliovnik jako alternativa klasického skleniku je vysledkem vynalézavosti a smyslu pro jednoducha
feSeni. Neni konstruk&né ani finanéné narocny. Jeho architektura mize nabyvat ruznych stylt, podob
a parametrd. V naSem pfipadé je vylepSen starymi okennimi ramy. Muze pusobit nevzhledné, lacing,
do okoli se nemusi vzdy hodit. Jeho nejvétsi vyhoda ovSem tkvi v jeho funkénosti. Nezfidka byva
i mobilni. Snadno Ize prenést podle potfeby jinam nebo slouzit pouze v ur¢itou denni dobu. Nema byt
okrasou, ale slouzit svému ucelu.

10/ Lulec, Ehrlich—Kosova

Sikovné ruce kutila dokdZou vytvorit pozoruhodné véci. Lidova imaginace Cerpa z mnoha zdroju. Jeji
zhmotnéni muazeme obdivovat v nekonecné $kdle tvarovych variaci. Zajimava je napfiklad
architektura podomacku vyrobenych udiren. Ta nase pfipomina doby, kdy uspéchy socialistického
venkova mifily ,ke hvézdam®. Situace na startovaci rampé je napjatd. Ridici véz zadala
s odpocitavanim startu. Dfevéna polena jsou pfipravena, mohou byt zazehnuty motory. Na palubé
korabu se mozna nachazi mistni Cubka Lajka...

11/Nemojany, Hrala
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“Pictures of saints” were a common attribute of the Moravian countryside. They were found in villages,
in rural regions and in the forests. Most of them commemorated tragic events which happened in the
given location. Quite often they were located on tree trunks. In that case the tree became important.
The local memory was kept alive by systematic care of those manifestations of folk piety. Location
names in the countryside - “At the Picture” often remained even when the picture disappeared a
long time ago. Sometimes they were damaged by vandals, sometimes by neglect. In some cases
these small relics were incorporated into a new space arrangement with greater or smaller aesthetical
meanings.

12/ Nemojany, Hrala

The village green of Nové Sady shows the fundamental motifs of traditional social lives. The altar is
the original tradition of the countrified archetype. There is the cultivated chapel with the stone cross,
and the atmosphere is characterised by old trees. Newer influences include the remains of socialist
archetypes. The older architectural strands are alternated with the newer ones the older lamp, newer
lamp, the older power line, the newer electric lamp, etc. The peak of country architecture is
represented by the telecommunications point, which links village tradition with the rest of the world.
13/ Nové Sady, Dostalova—Kolar

According to statistical data from 2004, the village of Nové Sady numbered 99 permanent
inhabitants. Their average age was 47 years. It was the highest average age of all villages in the
Vyskov region. In comparison with the historic number of inhabitants, the community is experiencing
an inexorable die-off. For example, in 1930 there resided the now-unimaginable number of 416
inhabitants. In 1991 there were 142 inhabitants. Previously permanent residences are today used by
cottagers. Arrangements like the two-class-divided primary school or kindergarten became irrational
here long ago. This grotesque photograph represents a monument to the bygone glory of a dying
community.

14/ Nové Sady, Dostalova—Koldr

This village chapel is a nice example of an elegant reconstruction of an historical monument. The
natural materials used are in harmony with the countryside surroundings. This exquisite piece is
centred on a stone wall and a wooden banister. A hideous bus stop has been replaced by a friendly
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.Svaté obrazky" patfily k samozfejmym atributdm moravského venkova. Byvaly rozmistény v obcich,
zemeédélské krajing i v lese. Jejich pfitomnost upominala nej¢astéji na tragické udalosti, které se
v daném misté staly. Jejich typické umisténi byvalo na kmeni stromu. Strom se tim nezfidka staval
stromem pamatnym. Soustavnou péci o tyto projevy lidové zboznosti se udrzovala zarover i pamét
mista. Pomistni jména v krajiné ,U Obrazku“ zustala €asto i poté, co obrazek davno zmizel. Nékdy
se tak stalo vlivem vandalstvi, jindy diky lidské Ihostejnosti. V nékterych pfipadech se podafilo tyto
drobné pamatky tu s vétsi, tu s mensi mirou estetického citu zakomponovat do nového usporadani
prostoru.

2/ Nemojany, Hrala

Ndves Novych Sadu tvofi dva zakladni tradi¢ni celky motivd socidlniho Zivota. Ten starsi je pavodni
tradici venkovského archetypu povznasSejictho ducha. V pésténém stavu zde stoji kaplicka
s kamennym kfizem. Atmosféru dotvafi staré stromy. Ten mladsi ubijejici ducha je pozustatkem
tradice socialistického archetypu. Se stfidavym proudem v historické hierarchii lemuji puvodnf
duchovni tradici stejné stfidavé starSi lampa, novéjsi lampa, starsi vedeni, novéjSi vedeni a Cekarna
dokreslujici oblibu v uzivaném materidlu doby. Vyrovnanim sil staveb dvé ku dvéma pridala
soucCasnost jako vrchol venkovské architektury telekomunikaéni bod, spojujici venkovskou tradici se
zbytkem svéta.

13/ Nové Sady, Dostalova—Koldr

Podle statistickych udaju ¢itala k 1.1. 2004 obec Nové Sady 99 trvale Zijicich obyvatel. Jejich
prumérny vek Cinil 47 let, coz byl nejvySSi vékovy prumér ze vSech obcfi v okrese VySkov. Pfi srovnani
s pocCtem obyvatel v minulosti je patrné, Ze obec nezastavitelné vymira: napf. v roce 1930 zde trvale
zilo dnes nepfedstavitelnych 416 obyvatel, v roce 1991 jesté 142 obyvatel. Nékteré z dfive trvale
obyvanych objektd dnes vyuzivaji chalupafi. Zafizeni jako dvoutfidni zakladni Skola ¢i matefska skola
zde davno pozbyly smysl. Tato tragikomicka fotografie tak pusobi ponejvice jako pomnik zaslé slavy
vymirajici obce.

14/ Nové Sady, Dostalova—Kolar

Stara kapli¢ka v centru vesnice je dikazem vkusné rekonstrukce historické pamatky. Na stavbu byly
pouzity pfirodni materidly, které vhodné zapadly do okolniho prostfedi. Zejména kamenna zidka
a dfevéné zabradli vypovidaji o citlivosti zdsahu. Podarilo se odstranit nevzhlednou autobusovou
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resting place with a welcoming bench. Influential local citizens, preoccupied with the image of their
neighbourhood, took an active part in the reconstruction effort.
15/0l8any, Holoubkova — Kostal

Villages were considered to be safe places where one did not need fear being outside after nightfall,
where one could safely let children play unwatched, where doors were not locked and where one did
not need to look after one’s belongings. Little remains of this idyllic country life, now that social control
has disappeared. Little more remains of the traditional confidence in the social surroundings than a
sentimental memory. Relics of these times can still be found in the cemeteries of small villages. In
these cemeteries, any visitor can freely use watering cans put at public disposal.

16/ Olsany, Holoubkova — Kostal

A generously decorated house, an illustration of the emulated and admired “entrepreneurial
baroque”. We especially know it from suburban districts. These buildings commonly have such
attributes as turrets, bay windows, banisters, and converging stairs. The houses revel in historicist
components without fulfilling the functions for which were they originally developed. The building
achieves the effect of peacockery and pomposity. It seems as though the owner wants to broadcast
to his surroundings that he “has got money for it”. Did he consider carefully whether the construction
was fitting in its country neighbourhood?

17/ Pistovice, Frarikova — Vavri

Looping at the arrangement of villagers’ gardens can reveal quite a lot about their attitudes toward
nature. The clean, trimmed - not to mention geometric - garden is usually considered beautiful. The
creation of various quiet corners reflecting the imagination of their creator used to be the top goal of
non-professional gardeners. In this case the effect is achieved with a well-kept pond surrounded by
“golf turf,” all watched from a distance by a plaster garden gnome. Although the whole situation
seems a bit artificial, some attraction and picturesqueness cannot be denied.

18/ Pistovice, Frarikova -Vavru

The countryside has always had a very special relationship with materials and aesthetics. In general,

the front door is an important feature of each house. At the moment, white plastic laminate doors are
popular. However, there are some practical aspects of life influenced by the new materials. The Three
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C¢ekarnu a nahradit ji volnym prostranstvim s lavickou. Na rekonstrukci se podileli i mistni obyvatelé,
ktefi tak ovlivnili vyslednou podobu feSeného prostoru.
15/0l8any, Holoubkova — Kosta/

Vesnice mivala povést bezpecného mista, kde se lidé neboji vychazet v noci ven, nechavaji déti bez
dozoru pobihat po okoli, nezamykaji a mohou nechavat véci volné bez zajisténi. Takovy obraz
vesnice se davno zménil. Vyrazné ubylo socialni kontroly, tradi¢ni duvéra zustala romantickou
vzpominkou. PozUstatek jednoho z jejich projevi najdeme na venkovskych hrbitovech. Volné lozené
nezaji§téné konve na zalévani hrobu muze pouzit kdokoliv z pfichozich.

16/ Olsany, Holoubkova — Kostal

Velkoryse disponovany dum, ukazka zatracovaného i obdivovaného ,podnikatelského baroka*.
Zname je pfedevSim z pfimeéstskych suburbii. Hlavnimi atributy téchto staveb jsou véziCky, arkyre,
balustrady, sbihava schodisté. Objekty hyfi historizujicimi prvky, aniz by tyto plnily vyznam, kterému
byly puvodné urceny. Stavba pusobi dojmem honosnosti a pompéznosti. Majitel jakoby chtél svému
okoli ukazat, ze ,na to ma"“. Do jaké miry v8ak zvazil, zda se takova stavba do venkovského prostfedi
hodi?

17/ Pistovice, Frarikova — Vavri

O postoji venkovanu k pfirodé muze ledacos napovédét Uprava jejich zahrady. Za krasnou byva
obecné povazovéana zahrada Cistd, upravena, ne-li geometricka. Vrcholem snazeni amatérskych
zahradkaru byvaji razna zakouti, na kterych se projevuje fantazie jejich tvarcu. V naSem ptipadé jde
0 upravené brehy jezirka, obklopené ,golfovym travnikem®. Z povzdali v8e pozoruje sadrovy trpaslik.
Prestoze cela situace pusobi uméle, nelze ji upfit jisty puvab a malebnost.

18/ Pistovice, Frarikovd —Vavru

Venkov mél vzdy osobity vztah k materialum a k estetice. Dulezitym prvkem domu jsou vstupni dvefe.
Momentalné jsou v mode bilé plastove. Jsou vSak i praktické detaily, na které maji nové materidly vliv.
U téchto dvefi nemohli T¥i kralové zapsat bilou kfidou pamatku na svou koledu K+M+B 2006. Jak uz
to ale se zvyky chodi, vyfeSili problém po svém. Poslouzila jim tmava plocha rozvodové skiing plynu.
Tradice, ktera se nepfizpusobi, neprezije.

19/Podomi, Gal¢anova — Kopecky
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Kings could not write their initials “K + M + B 2006” on such a door as a reminder of their visit. So they
solved the problem in their own way, writing on the dark surface of the gas distribution point. A
tradition which does not adapt will not last.

19/Podomi, Galc¢anova— Kopecky

Low fences along the street mark semi-private zones front gardens. Such a gradual transfer between
public and private space helps people to keep in touch with the lives and events going on in the
village. However, the individualisation of life has reached the countryside as well. On the one hand,
people block off contact with their closest environment. On the other hand, they want to be connected
to the outside world (note the aerials on the roof).

20/ Podomi, Galcanovd—Kopecky

The space around the village house is really multifunctional. Many daily life activities take place there,
serving both as a place for relaxation and as an area for work and farming. The clothes line, the
greenhouse made from jars and the quiet corner with the barbecue can co-exist here. The
background of the yards in Racice is the beautiful landscape of the surrounding hills. The usual daily
activities are thus done in the middle of nature, which town people can only envy.

21/Racice, Hoskova—Reichova

Crosses made of stone, wood, and iron are traditional attributes of the countryside. They make the
landscape interesting and special, and they reflect the relationship between people and a certain
place, and their relationships with God and nature. Whereas in the past the small sacral relics used to
be orientation points in the landscape, nowadays we mark the landscape in other way, for example
with trigonometric points. The former importance of the sacral relics is gone. The area around this
cross is weedy and a broken body of the Christ is looking at the countryside around as a permanent
reminder of past years.

22/Racice, Hoskova— Reichova

It is not easy to find such a handmaiden buggy, not even in a village. It has become a curiosity.
Formerly it was an ordinary thing, found in every household. It had plenty of designs, many variations
and modes. It was made from materials found nearby, depending on the skill of each maker. In this
case a handyman used roll crate and buggy-frame. Buggies were used for everyday transportation of
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Nizké ploty na uli¢ni strané domu vymezovaly poloprivatni zény predzahradky. Takovy postupny
pfechod mezi vefejnymi a soukromymi prostorami napomaha lidem udrzovat tésny kontakt s zivotem
a dénim ve vesnici. Individualizace Zivota vSak pronikla i na venkov. Na jednu stranu se lidé uzavirajf
antény na stfese).

20/ Podomi, Galcanovd — Kopecky

Prostor okolo venkovského domu byva vpravdé multifunkéni. Odehrava se zde mnoho
kazdodennich aktivit. Slouziva jak k odpoc¢inku, tak i k praci a hospodarské cinnosti. Vedle sebe tak
muze fungovat vésak na suSeni pradla, sklenik ze starych pétilitrovych zavafovacek i zakouti
s krbem. Kulisu ragickym dvorkam dotvari krasna krajina okolnich kopcu. Kazdodenni aktivity se tak
odehravaji uprostfed prirody, kterou mohou obyvatelé mést raCickym jen zavidét.

21/Racice, Hoskovd — Reichové

Kamenné, drevéné a Zelezné kiize patfi k tradicnim atributim venkova. Ozvlastiuji krajinu, vypovidaji
o vztahu &lovéka k mistu, k Bohu i k pfirodé. Zatimco v minulosti slouzily drobné sakralni pamatky
jako orientacni body v krajing€, dnes si krajinu zna¢ime jinak, napfiklad pomoci trigonometrickych
poskozené télo Krista hledi do kraje jako trvala pfipominka let minulych.

22/Racice, Hoskova—Reichova

Podobného mobilniho pomocnika neni snadné zahlédnout uz ani na vsi. Stal se spiSe raritou. Drive
byval bé&Znou soucasti kazdé domacnosti. Design doma vyrobenych voziki nabyval nesCetnych
variant a stylu. Konstrukce byla odvozena od soucdstek a materiélu, které byly zrovna po ruce, i od
zruénosti samotného vyrobce. V nasem pfipadé vyuzil kutil pfepravku na potraviny a podvozku od
starého détského kocarku. Voziky slouzivaly pro kazdodenni pfevoz mensich nékladu. V soucasné
dobé jejich uzivani mizi. Hlavnim z ddavodu je rostouci uzivani automobild. Dnes je daleko vétsi
samozfejmosti vyjet na bézny ndkup autem, byt by to mélo byt pouze par krokd. Kdo by se dnes
kodrcal s vozikem pohdanénym vlastnf silou?

23/Ruprechtov, Bures —Mickertsova

47



light-weight goods. Today buggies are rarely if ever used in this way. The main reason is that cars are
more frequently used. It is more comfortable to drive by car to do regular shopping; even if the shop
stands just a few steps away. Who would want to jerk along with a buggy, which you have to drive on
your own?

23/Ruprechtov, Bures —Mickertsova

Original rural aesthetics are expressed in the diversity of all sorts of detail. Folklore tales always took
place in a country setting. There is the unique phenomenon of something we could call “ingenuous
installation” in country cottages, backyards and gardens. Sometimes these are assorted articles
arranged purposely; sometimes the exhibits come into being as unintended consequences of
everyday common activity. That is why we sometimes find unexpected artefacts situated together.
The installation’s lifetime is unpredictable, contributing to its beauty.

24/Ruprechtov, Bures — Mickertsova

Besides its artificial element, ornamentation also represents the visual expression of a hidden (inner)
order. It was a rendering of the mysterious, an attempt to utter the unutterable. The village visitor can
dally with fantasy and search for his own meanings and “accidentally” created figures (models). An
alternative demonstration of creative playfulness is a telescopic bin. Its owner was apparently tired of
endless servicing and has decided to confront the weather with a distinctive idea. He welded three
telescopic little legs onto the underside of the bin. Now he can lift up the bin from the wet road
anytime he needs to. Thanks to the brilliant idea, an ordinary bin has become fully functional artefact
which resists the destructive effects of corrosion.

25/Studnice, Dédic — Vondrakova

During the socialist era, the Jawa motorcycle was as closely related to the countryside as horses in
previous eras. This “small motorcycle” was popular for decades, and numerous fan clubs survive to
this day. Getting such a bike was part of the important transitional rituals of young men’s
adolescence. The wide range of manufactured series were differentiated only by colour. That's why
generations of young riders kept trying to catch the public’s attention with their own home-made (and
sometimes humorous) aesthetic complements.

26/ Studnice, Dedic —Vondrakova
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Svébytna estetika venkova se projevuje v diverzité nejriznéjsich detaild. Lidové uméni mélo v Zivoté
venkovanu vzdy svoje misto. Specifickym fenoménem venkovskych chalup, dvord a zahrad je néco,
co bychom mohli nazvat ,naivni instalaci“. Nékdy jsou tyto kompozice nejruzngjsich prfedmétd
vytvofeny zameérng, jindy vznikaji jako nechtény vysledek bézné kazdodenni ¢innosti. Vedle sebe se
tak mohou ocitnout soubory nékdy velmi neoCekdvanych artefaktd. Jejich zivotnost muze nabyvat
rdzné deélky. V tom Casto spociva jejich kouzlo.

24/Ruprechtov, Bures — Mickertsova

Kromé umeéleckého prvku pfedstavoval ornament v minulosti i vizudInf vyjadreni (skrytého) fadu. Byl
ztvarnénim hlubokého, pokusem vyslovit nevyslovitelné. Stejné jako si hrdli tvarci tohoto plotu, muze
si i navstévnik vesnice pohravat s fantazii a hledat v propletenych ornamentech svoje vyznamy
a ,néhodné"“ vytvorené obrazce. Jinou ukdzkou tvurci hravosti je teleskopicka popelnice. Jeji majitel
byl zfejmé& unaven nekonec¢nou udrzbou a osobitym ndpadem se rozhodl ¢elit zlovuli pocasi. Ke dnu
popelnice privaril tfi teleskopické nozky. Popelnici takto Ize podle potfeby oddalovat od mokré zemé.
Diky genidlnimu napadu se z obycCejné nadoby na odpadky stal plné funkeni objekt vzdorujici
zhoubnym vlivam koroze.

25/Studnice, Dédic — Vondrakova

Motocykl Jawa patfil v dobé& socialismu k venkovu se stejnou samozfejmosti jako dfive kun. Tento
,maly motocykl“ se t&sil velké oblibé po cela desetileti, dodnes existuji jeho ¢etné fankulby. Jeho
vlastnictvi nalezelo k dulezitym pfechodovym ritudaldm dospivani mladych muzu. PoCetné tovarni
série téchto stroju se lisily pouze barvou svého provedeni. Generace mladych jezdcu se tak na sebe
snazily upozornit vlastnoru¢nimi, mnohdy vtipnymi, estetickymi doplriky.

26/ Studnice, Dédi¢ —Vondrdkové
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FRANTISEK BACOVSKY (¥1980) — studied printing and graduated in applied mathematics and
geography at Masaryk University in Brno. He is interested in breeding beetles and popularising this
pastime. He has published several articles in professional journals on this theme. He lives in Brno.

MARTIN BURES (¥1978) — studied social work and economics in the School of Social-Economic
Studies at the University of J. E. Rurkyné in Usti nad Labem. Nowadays he lives in Brno and he is
inspired by the city.

ROMAN DEDIC (*1980) — graduated from the University of J. E. Purkyné in the fields of economics
and management. At present he is completing his final thesis on the promotion of organic food in the
Czech Republic as part of his studies in environmental humanities in the Faculty of Social Studies at
Masaryk University in Brno.

JANA DOSTALOVA (*1979) — the author of a photographic project called “Metamorphosis” (2004).
She shot the documentary film “Vulture” (2005) about wooden playgrounds for children. The film is
part of a multimedia project called “Nature For Children”. She debuted with the documentary film
“Wild Garden” (2004). She is a co-author of the documentary film “Luxury” (2005) and of media
aspects of the “The Half-hearted and the Hesitant” project (2002-5).

PAVEL EHRLICH (*1980) — graduated from the Faculty of Humanistic Studies at the University of West
Bohemia in Pilsen. He is interested in photography, travelling and environmental issues. He is a
member of the music band “Junk-shop in tower” and an association called “Rigorous finishing of beer
goes to save the barley”. He comes from Northern Bohemia.

EVA FRANKOVA (¥1982) — graduated in biology from the Faculty of Biological Sciences in Ceské
Budéjovice. She lives in Kitiny near Brno where she is active in The Upper Mill civic association. She
works as a volunteer in the fair trade shop “NaZemi,” which is run by her favourite Society for Fair
Trade and Development Education.
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FRANTISEK BACOVSKY (*1980) - absolvent polygrafie, vystudoval aplikovanou matematiku
a geografii na Masarykovée univerzité v Brné. Zabyva se zejména chovem brouku a jeho popularizaci.
Na toto téma publikoval nékolik ¢lankd v odbornych casopisech. Zije v Brné.

MARTIN BURES (*1978) — vystudoval socidlni praci a ekonomii na Fakulté socialné-ekonomicke,
Univerzity J. E. Purkyné v Usti nad Labem. V souCasnosti Zije v Brné a je timto méstem pohlcen
na plny Uvazek.

ROMAN DEDIC (*1980) — vystudoval ekonomiku a management na Univerzité J. E. Purkyn& v Ustf
nad Labem. Dokoncuje diplomovou praci na Ekonomicko-spravni fakulté MU zabyvajici se propagaci
biopotravin v CR. Studuje téz Humanitni environmentalistiku na Fakulté socidlnich studiif MU v Brné.

JANA DOSTALOVA (*1979) — je autorkou fotografického projektu Metamorfézy (2004). Natodila
dokumentarni film Sup (2005), ktery je soucasti multimedidlniho projektu ,Pfiroda détem*”. Debutovala
dokumentarnim filmem Divoka Zahrada (2004). Je spoluautorkou filmu Luxus (2005) a medidlni ¢asti
projektu Vlazni a vahavi (2002-5).

PAVEL EHRLICH (*1980) — studoval na Fakulté humanitnich studii Zéapadoceské univezity v Plzni.
Dlouhodobé se aktivné zajima o fotografii, cestovani a problémy zivotniho prostfedi. Je ¢lenem

hudebni skupiny ,Vetesnictvi ve veézi* a sdruzeni ,Duslednym dopijenim piv za Usporu jeCmene”.
Pochazi ze severnich Cech.

EVA FRANKOVA (*1982) — vystudovala biologii na Biologické fakult¢ v Ceskych Budgjovicich. Bydlf
ve KHinach, kde se podili na Cinnosti ob¢anského sdruzeni Horni Mlyn. Dobrovolné pomaha
v obchudku NaZemi, ktery provozuije jeji oblibena Spole¢nost pro Fair Trade a rozvojové vzdélavani.

LUCIE GALCANOVA (*1980) — studuje sociologii na Fakulté socidlnich studii Masarykovy univerzity
v Brné. Ve své magisterské praci se zabyva uplatnénim absolventd na trhu prace. Pracuje jako
asistentka v Institutu pro vyzkum reprodukce a integrace spole¢nosti. Svuj volny ¢as vénuje skupinam
Rahat Lukum a Gonfanon.
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LUCIE GALCANOVA (*1980) — a student of sociology in the Faculty of Social Studies at Masaryk
University in Brno. In her masters thesis she explores the situation for graduates in the labour market.
She works as an assistant in the Institute for Research of Reproduction and Integration of Society. In
her free time she engages with the groups Rahat Lukum and Gonfanon.

KRISTYNA HOLOUBKOVA (* 1979) — graduated with a degree in the General Theory and History of
Arts and Culture at Masaryk University in Brno. She is focused on urbanism, including the creation of
public green spaces. She also works as an editor for a journal called Education, in the city of Brno.

KATERINA HOSKOVA (*1981) — is finishing Czech and German studies and Baltic studies at Masaryk
University in Brno. She takes interest in photography, travelling and cimbalom-playing.

PAVEL HRALA (*1982) — graduated from the University of West Bohemia with a degree in Economic
and Regional Geography. He has been playing basketball for Megaclub TJ Jiskra Humpolec actively.
Most of the time he lives in the town of Humpolec. He spends his free time walking around the Zelivka
River with his dog. He supports small and independent breweries economically.

MAREK JAVORA (*1979) - finished his studies in social and pastoral work at the Protestant
Theological Faculty of Charles University in Prague. He lives in BrnoChrlice, where he devotes his
time to old people, small-scale agriculture and honeybees. He is a member of the theatre group of
“Dr. Beauty.”

MICHAELA JEZKOVA (*1983) — graduated in social work at University of West Bohemia in Pilsen. In
her activities she focuses on common topics of social work with mentally handicapped people and in
environmental humanities. She seeks to take advantage of the aesthetics of the landscape when
providing therapy.

PAVEL KLVAC (*1974) — a sociologist who works as an assistant in the Department of Environmental
Studies in the Faculty of Social Studies at Masaryk University in Brno. He deals with methodological
approaches to environmental research in the areas of the humanities, environmental sociology, rural
and landscape issues. In his home town he works on projects oriented to the resurgence of local
community life.
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KRISTYNA HOLOUBKOVA (*1979) — vystudovala obecnou teorii uméni a kultury na Masarykové
univerzité v Brné. Orientuje se na urbanismus meést, realizace vefejnych zelenych ploch. Pracuje jako
redaktorka v brnénském Casopise Vzdélani.

KATERINA HOSKOVA (*1981) — studuje v poslednim ro&niku na Filozofické fakulté Masarykovy
univerzity bohemistiku, germanistiku a baltistiku. Ve volnych chvilich se vénuje fotografovani,
cestovani a hfe na cimbal.

PAVEL HRALA (*1982) - vystudoval obor Ekonomicka a regionaini geografie na ZapadoCeske
univerzité v Plzni. Aktivné hraje koSikovou za velkoklub TJ Jiskra Humpolec. Zije prevazné
v Humpolci, volné chvile travi prochazkami se psem kolem teky Zelivky. Ekonomicky podporuje malé
a nezavislé pivovary.

MAREK JAVORA (*1979) - vystudoval socialni a pastoracni praci na Evangelické teologické fakulté
Univerzity Karlovy v Praze. Zije v BrnéChrlicich, kde se vénuje starym lidem, drobnému zemeédélstvi
a vCelam. Je Clenem divadelni spoleCnosti Dr. Krasy.

MICHAELA JEZKOVA (*1983) — vystudovala socidlnf praci na Zdpado&eské univerzité v Plzni. Vénuje
se propojovani prace s mentadlné postizenymi s environmentalistikou, zajima se o vyuziti estetiky
krajiny v terapii.

PAVEL KLVAC (*1974) — sociolog, pracuje jako asistent na Katedfe environmentalnich studif FSS MU
v Brné. Vénuje se metodologickym pfistupim environmentdlniho badani v oblasti
spolecenskovednich disciplin, environmentalni sociologii a problematice venkova a krajiny. V misté
svého bydlisté realizuje projekty sméfujici k oziveni venkovské pospolitosti.

MIROSLAV KOLAR (*1980) — v roce 2002 Uspé&sné zakondil studium na Katedife humanitnich studif
ZapadocCeske univezity v Plzni. Poté kratce pracoval jako redaktor ZapadocCeskych novin. V ramci
soucasneho studia se zabyva vyvojem vztahu Clovéka k Sumavskym raselinistim. Zije prevazneé
na Klatovsku v zapadnich Cechach.
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MIROSLAV KOLAR (*1980) — graduated from the Department of Humanities at West Bohemia
University in Pilsen in 2002. After that he briefly worked as a journalist for the Newspaper of West
Bohemia. In his present study he deals with human attitudes toward the Sumava peat-bog. He lives
mostly in the Klatovy region of West Bohemia.

ONDREJ KOPECKY (*1977) — a student of sociology in the Faculty of Social Studies at Masaryk
University in Brno. He specialises in the study of local identity among Czech immigrants in the
Sudetenland. He is the secretary of the TakyRyba culture club and the organizer of Zahradnf slavnost
an alternative summer festival in Hofice.

KATERINA KOSOVA (*1979) — graduated from the Faculty of Human Studies at the University of West
Bohemia in Pilsen, where she became interested in the study of religion and environmental issues.
She lives in Brno and part-time in Eastern Bohemia.

ZBYNEK KOSTAL (*1979) — studied Land Reclamation, Protection and Utilisation at the Mendel
University of Agriculture and Forestry in Brno. He is focused on sustainable development.

SILVIE MICKERTSOVA (*1972) — studied literary science in the Faculty of Arts at Ostrava University.
She is alive and at the present time she commutes between Ostrava and Brno.

SARKA MLADKOVA (*1981) — graduated in Associated Arts at Masaryk University in Brno. She
specialises in the research of minorities, especially the Roma, and participates in various activities
with non-profit civic organizations.

LUCIA NAKLADALOVA (*1980) — studied landscape ecology at Commenius University in Bratislava.
She works at the ecological help link the Brno Green Phone - at ZO CSOP Veronica. She spends her
free time with horses.

ZUZANA NEMCOVA (*1979) — in previous years she graduated from the Higher Vocational School of
Film in Zlin, specialising in the "organization of film, television and radio production". She also holds a
bachelor degree in Associated Arts from Masaryk University’s Faculty of Arts in Brno. She is
interested in environmental film and photography.
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ONDREJ KOPECKY (*1977) — studuje sociologii na Fakulté socidlnich studii Masarykovy univerzity
v Brné. Zaméfuje se na regiondlni identity ¢eskych pfistéhovalci do Sudet. Je jednatelem
obcanského sdruzeni TakyRyba a organizatorem letniho festivalu Zahradni slavnost v Hoficich.

KATERINA KOSOVA (*1979) — vystudovala Fakultu humanitnich studii na ZapadoCeske univerzité
v Plzni, kde se zaCala zajimat o religionistiku a environmentalni problémy. Zije stfidavé v Brne
a ve vychodnich Cechach.

ZBYNEK KOSTAL (*1979) — vystudoval pozemkové Upravy, ochranu a vyuZiti padniho fondu
na Mendelové zemédeélské a lesnické univerzité v Brné. Orientuje se na problematiku trvale
udrzitelného rozvoje.

SILVIE MICKERTSOVA (¥1972) — vystudovala literarnf v&du na Filosofické fakulté Ostravské univerzity.
Nepochybné Zije, v sou¢asnosti pendluje mezi Ostravou a Brnem.

SARKA MLADKOVA (*1981) — vystudovala obor Sdruzené uménovédy na Filozofické fakulté
Masarykovy university v Brné. Zabyva se problematikou mensin ve spole¢nosti, zejména Romu
(bakalarska prace Romska hudebni kultura) a ¢innosti ob¢anskych organizaci v neziskovém sektoru.

LUCIA NAKLADALOVA (*1980) - vystudovala krajinnou ekologii na Komenského univerzité
v Bratislavé. Pracuje pro ZO CSOP Veronica jako ekologicky poradce. Svuj volny ¢as vénuje jizdé
na koni.

ZUZANA NEMCOVA (*1979) — v predchozich letech dokongila Vy$si odbornou $kolu filmovou
ve Zling, obor Organizace filmove, televizni a rozhlasové tvorby a bakaldfsky obor Sdruzena
uménovédna studia na Filozofické fakulté MU v Brné. Zajima se o environmentalngé zaméreny film
a fotografii.

LENKA PELLOVA (*1980) — vystudovala ugitelstvi pro prvni stuper se specializaci hudebnf vychova

na Jihogeské univerzité¢ v Ceskych Budegjovicich. Pusobi jako externi spolupracovnik ekologického
centra Rozmarynek v BrnéJundroveé. Zije v Hostimi.
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LENKA PELLOVA (*1980) — graduated from the Pedagogical Faculty for primary school teachers, with
musical specialisation, at the University of South Bohemia in Ceské Budéjovice. She works as an
external collaborator with the Rozmarynek ecological centre in BrnoJundrov. She lives in Hostim.

JANA REICHOVA (*1981) — graduated in Sociology and Educational Sciences from Masaryk
University in Brno. At present she continues as a master degree student in educational sciences and
environmental humanities. She is interested in the interconnections between these fields of study in
the area of environmental education.

EVA VAVRU (*1980) — studied philosophy and art history at the University of J. E. Purkyné& in Usti nad
Labem. Her thesis theme was about the gender aspects of women, art and photography. In addition
to cultivating kombucha, she researches the problems of globalisation from an environmental point of
view.

KLARA VONDRAKOVA (*1983) — graduated from Masaryk University in Brno in psychology, media
studies and journalism. She deals with psychological aspects of mass communication, gender
problems and the utilisation of public areas. She studies and lives mainly in Brno and she spends free
time in Humpolec with Hlinik.

EVA VYSTAVELOVA (*1977) — studied English and Spanish philology in the Faculty of Arts at the

University of Ostrava. She is interested in the connections between communications theory and
environmental issues. She lives in Brno.
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JANA REICHOVA (¥1981) — vystudovala sociologii a pedagogiku na Masarykové univerzité¢ v Brné.
Momentalné pokracuje v magisterském studiu oborl Pedagogika a Humanitni environmentalistika.
Zajima se o propojeni téchto oboru v ramci environmentalni vychovy a vzdélavani.

EVA VAVRU (*1980) - vystudovala Zaklady humanitni vzdélanosti a Estetiku na Univerzité
J. E. Purkyné v Usti nad Labem. Absolvovala s bakaldafskou praci na téma Zenské vytvarné umeéni
a fotografie. Kromé péstovani kombuchy se zajima o problematiku globalizace z environmentainiho
hlediska.

KLARA VONDRAKOVA (*1983) — vystudovala Psychologii, Medidlni studia a Zurnalistiku
na Masarykové univerzité v Brné. Zabyva se psychologickymi aspekty masové komunikace, gender
problematikou a vyuzitim verejnych prostranstvi. Studuje a Zije pfevazné v Brné. Volné chvile travi
s Hlinikkem v Humpolci.

EVA VYSTAVELOVA (*1977) — vystudovala anglicky a $panélsky jazyk na Filozoficke fakulté Ostravske
univerzity. Zajima se o propojeni teorie komunikace s environmentalistikou. Zije v Brné.
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ENVIRONMENTAL HUMANITIES

Until recently, natural scientists have responded to environmental problems by monitoring the
damage and searching for environmentally-friendly technologies. However, experts have gradually
come to understand that a favourable redirection of development depends on a fundamental change
in lifestyle, which in turn can only result from a far-reaching reorientation of human values and from a
fundamentally different understanding of man’s place in the world. More and more frequently, the
Social Sciences are being called upon to help with the resolution of environmental problems.

The purpose of “Environmental Humanities” is to understand (with a background of basic knowledge
in the natural sciences) the historic and cultural causes of the environmental crisis and to look for
possible solutions in the areas of social, economic, legal, political, and religious studies (and their
interactions).

Teaching for the program is organised by the Department of Environmental Studies.

CONTACT:

Department of Environmental Studies
Faculty of Social Studies
Masaryk University in Brno
Jostova 10, 602 00 Brno, Czech Republic
phone 549 49 3433, fax. 549 49 1920
http://www.fss.muni.cz/he
e-mail: ulcak@fss.muni.cz
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HUMANITNI ENVIRONMENTALISTIKA

Véda donedavna reagovala na ekologické problémy predevsim pfirodovédnym monitorovanim Skod
a hledanim ekologicky pfiznivych technologii. Postupné v3ak badatelé dospéli viceméné shodné
k nazoru: pfiznivy obrat je podminény zmeénou zivotniho zpusobu, kterd vyplyva z dalekosahlé
reorientace lidskych hodnot a ze zasadné odliSného chapani mista Clovéka ve svété. K feSeni
ekologickych problému jsou dnes stéle Castéji volany humanitni a spoleCenské védy.

Cilem studia Humanitni environmentalistiky je pochopit, na pozadi zakladnich znalosti
pfirodovédnych, historické a kulturni zdroje ekologické krize, a hledat mozna vychodiska
v konkrétnich souvislostech socidlnich, ekonomickych, pravnich, politickych, religionistickych
a dalSich.

Vyuku Humanitni environmentalistiky zajiStuje Katedra enviromentéalnich studi.

KONTAKT:

Katedra environmentélnich studif
Fakulta socialnich studif
Masarykova univerzita v Brné
Jostova 10, 602 00 Brno
tel. 549 49 3433, fax. 549 49 1920
http://www.fss.muni.cz/he
e-mail: ulcak@fss.muni.cz
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CIVIC ASSOCIATION DRNKA

The civic association Drnka is a non-governmental, non-profit civic association, aimed at the
realisation and support of various public activities in the village of Drnovice and the surrounding
region. Drnka came into being as a result of long-term informal activities among groups of inhabitants
and friends of Drnovice. Formally, Drnka dates from 1999. At present there are almost seventy
members. The association is mainly aimed at nature conservation and landscape protection, together
with revitalisation of social and cultural activities in the village and its region. In this field, Drnka
endeavours to apply novel approaches.

CONTACT:

Civic association Drnka
Kfivda 171, 683 04 Drnovice - CZ
phone: 517 353 418
http://www.drnka.org

60



OBCANSKE SDRUZENI DRNKA

Obc¢anské sdruzeni Drnka je nevladni neziskové sdruzeni obc¢anu. Cilem sdruzeni je realizace
a podpora nejruznéjSich vefejné prospésnych aktivit v obci Drnovice a okolnim regionu. Drnka se
zrodila z dlouhodobych neformalnich aktivit skupiny sousedu a pratel v obci Drnovice. Doba jeho
formalniho vzniku je datovana rokem 1999. V souc¢asné dobé& ma necelych sedmdesat ¢lenu. Hlavnim
poslanim sdruzeni je ochrana pfirody a krajiny spolu s ozivovanim spole¢enského a kulturniho déni
v obci a regionu. Drnka v této oblasti usiluje o prosazovani neotfelych postupu.

KONTAKT:
Obcdanské sdruZzeni Drnka
Kfivda 171, 683 04 Drnovice
tel. 517 353 418
http://www.drnka.org
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